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1 Informação de segurança 
Por favor, leia com atenção e por completo este manual de instruções antes de utilizar o dispositivo 
pela primeira vez. O dispositivo deve ser utilizado apenas por pessoal qualificado. Os danos 
causados por não respeitar as advertências das instruções de uso não estão sujeitos a nenhuma 
responsabilidade. 
 

 Este dispositivo somente pode ser utilizado conforme descrito neste manual de instruções. 
Se usado de maneira diferente, podem produzir-se situações perigosas para o operário e 
danos ao dispositivo. 

 O dispositivo deve ser utilizado em condições ambientais (temperatura, umidade…) que 
estejam dentro dos valores limite indicados nas especificações. Não exponha o 
dispositivo a temperaturas extremas, radiação solar direta, umidade ambiente extrema 
ou áreas molhadas. 

 Não exponha o aparelho a choques ou vibrações fortes. 

 A caixa da estrutura do dispositivo somente pode ser aberta pelo pessoal técnico da PCE 
Ibérica S.L. 

 Nunca use o dispositivo com as mãos molhadas. 

 Não efetue alterações ou modificações técnicas no dispositivo. 

 O dispositivo somente deve ser limpo com um pano humedecido. Não aplicar produtos de 
limpeza abrasivos ou à base de dissolventes. 

 O dispositivo utilizar somente acessórios fornecidos pela PCE Ibérica S.L. ou uma 
substituição equivalente. 

 Verifique se a caixa do dispositivo apresenta danos visíveis antes de cada uso. Caso haja 
algum dano visível, por favor, não use o dispositivo. 

 O dispositivo não deve ser utilizado em atmosferas explosivas. 

 A faixa de medição indicada nas características não pode ser excedida de forma alguma. 

 Ao não respeitar as advertências de segurança, poderia produzir lesões ao usuário ou a 
deterioração do aparelho. 

 
Não assumimos responsabilidade por erros tipográficos ou quaisquer outros erros neste manual.  
 
Baseamo-nos em nossos termos e condições gerais, disponíveis em nossas condições gerais 
comerciais. 
 
Para qualquer dúvida, não hesite em contatar com a PCE Ibérica S.L. Os detalhes de contato estão 
disponíveis no final deste manual. 
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2 Especificações 

2.1 Especificações técnicas 

Especificações do medidor PCE-TG 300 

Especificação Descrição 

Faixa de medição 
P-E: Modo pulse-echo 0.65 ~ 600 mm (aço) 
E-E: Modo echo-echo 2.50 ~ 60 mm. 

Precisão 
±0.04 mm (<10 mm); ±0.4 % H [mm] (>10 mm); H refere-se à 
espessura do material. 

Resolução 0.1 mm / 0.01 mm / 0.001 mm (ajustável) 

Materiais 
mensuráveis  

Metais, plásticos, cerâmicas, resina epóxi, cristal e qualquer material 
homogêneo. 

Modos de medição 
Pulse-echo (detecção de falhas e deterioração)  
Duplo echo (oculta a espessura do revestimento) 

Calibração 
Calibração da velocidade do som, calibração do ponto zero e 
calibração de dois pontos. 

Modo de visualização Modo normal, modo scan, modo diferencial. 

Unidades mm / inch. 

Transmissão de 
dados 

Impressão via Bluetooth  
Transferência de dados via USB 2.0  

Memória Não volátil para 100 grupos de dados com 100 registros cada. 

Tempo de operação 
Operação contínua 100 h 
Modo Standby automático (ajustável) 
Modo desconexão automática (ajustável) 

Fonte de alimentação 4 Pilhas AAA de 1,5 V  

Display LCD TFD de 320 x 240 pixel, tela a cores com ajuste de brilho. 

Temperatura de 
operação  

0 …+50 °C 

Temperatura de 
armazenamento  

-20 …+70 °C 

Umidade relativa ≤80 % H.r., sem condensação 

Dimensões 185 mm x 97 mm x 40 mm 

Peso 375 g 

 
  



 

 
©  PCE Instruments 

4 
 

P
o

rt
u

g
u

ê
s
 

Especificações das sondas selecionáveis 

Modelo 
Frequência 

[Mhz] 
Ø 

[mm] 

Faixa de 
medição 

[mm] 

Diâmetro e 
espessura mín. 
do tubo [mm] 

Notas 

NO2 2.5 14 

3 ~ 300 (aço) 
3 ~ 40 
(aço fundido 
HT200)  

- 
(não apto para 
materiais 
curvos) 

Para materiais com 
propriedades de 
amortecimento ou 
dispersão (plásticos, 
elementos de 
fundição) 

NO5 5 10 1 ~ 600 (aço) Ø 20 x 3 Medição normal 

NO5 / 
90° 

5 10 1 ~ 600 (aço) Ø 20 x 3 Medição normal 

NO7 7 6 
0.65 ~ 200 
(aço) 

Ø 15 x 2 
Para paredes finas ou 
tubos muito curvados 

HT5 5 12 1 ~ 600 (aço) 30 
Para altas 
temperaturas (máx. 
300 °C) 

P5EE 5 10 
P-E: 2 ~ 600 
E-E: 2.5 ~ 100 

Ø 20 x 3 
Medição normal e 
duplo eco 

 
2.4 Conteúdo da remessa 
1 x Medidor de espessura de materiais PCE-TG 300 
1 x Sonda P5EE (5 MHz) 
1 x Gel de acoplamento 118 ml 
1 x Estojo de transporte 
1 x Manual de instruções 
4 x Pilhas de 1,5 V, tipo AA  

2.2 Acessórios opcionais 

Sonda NO2 (2.5 MHz) 
Sonda NO5 / 90° (5 MHz) 
Sonda NO5 (5 MHz) 
Sonda NO7 (7 MHz) 
Sonda HT5 (5 MHz) 
Gel de acoplamento para altas temperaturas 
Software para PC com cabo USB  
Impressora portátil Bluetooth (inclui carregador e manual de instruções) 
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3 Descrição do sistema 

3.1 Dispositivo 

 

 
 
1. Display TFT LCD a cores  5. Conector da sonda (conectável em várias posições) 
2. LED Bluetooth   6. Compartimento das pilhas 
3. Disco de calibração  7. Sonda 
4. Teclado de membrana 
 

3.2 Interfaces/sonda 

 

          1. Tomada do receptor 
          2. Tomada do gerador de impulsos 
          3. Interface USB 2.0  
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3.3 Display (tela principal) 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1.   Modo: E-E (modo eco) ou P-E (modo eco-pulse) 
2.   Indicação da sonda 
3.   Velocidade do som 
4.   Nível da bateria 
5.   Estado do acoplamento 
6.   Unidade 
7.   Diferença (somente no modo diferencial) 
8.   Hora 
9.   Menu principal com a configuração geral 
10. Estado da comunicação USB e Bluetooth  
11. Configuração da sonda 
12. Imprimir 
13. Nome do registro de dados do conjunto de dados selecionados 
14. Espessura nominal da peça (no modo diferencial) 
15. Medição da espessura do material 
  

   1    2    3    4 

    5 
  15 

  14 

  13 

 12   11     9 

    6 

    7 

    8 

 10 
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3.4 Teclas de função 

Teclas de membrana 

Tecla Descrição 

Funções 

Modo de 
medição 

Modo de 
menu 

Ajuste da 
velocidade do 

som 

Seleção da 
sonda 

 

On/off Off (2 s) 
Atrás 

Off (2 s) 
Atrás 

Off (2 s) 
Atrás 

Off (2 s) 
Atrás 

 

Enter Menu principal Acessar Acessar Acessar 

 

Subir Calibração (Um 
ou dos pontos) 

Subir / somar Subir / somar Subir / somar 

 

Baixar Calibração (Um 
ou dois pontos) 

Baixar / 
diminuir 

Baixar / 
diminuir 

Baixar / 
diminuir 

 

Zero Calibração do 
ponto zero 

- Seleção do 
material 

- 

 

Seleção 
F1/F2/F3 

Ícone 
respectivo na 

tela 

Ícone 
respectivo na 

tela 

Ícone 
respectivo na 

tela 

Ícone 
respectivo na 

tela 

 

Salvar Salvar 
medições 

- - - 

 
 
Estado de comunicação Bluetooth 

Modo Bluetooth Estado LED Estado Bluetooth 

Modo mestre 

Piscando rápido (150 ms) Procurar e conectar  

5 x piscando rápido, desliga após 2 s. Conectar 

Brilho contínuo  Conectado 

Modo escravo 
Piscando lentamente (800 ms)  Conectar 

Brilho contínuo Conectado 
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4 Iniciação 

4.1 Fonte de alimentação 

O dispositivo precisa de quatro pilhas alcalinas AA para a fonte de alimentação. O compartimento 
das pilhas está na parte traseira do dispositivo e está fixado com dois parafusos. Afrouxe os 
parafusos, levante a tampa, insira as pilhas conforme mostrado na ilustração e recoloque a tampa 
das pilhas apertando os parafusos. 

4.2 Operação 

 Operação inicial do dispositivo 

Para iniciar o dispositivo, pressione a tecla  até o visor reagir. Enquanto o dispositivo carrega o 

software, poderá configurar o idioma pressionando a tecla F1 . Após o carregamento, o 

dispositivo exibirá a tela principal. Para desligar o medidor, mantenha pressionada a tecla  
durante 2 segundos aprox. O dispositivo salva todas as configurações e as carrega 
automaticamente na próxima vez em que for iniciado. Mesmo quando as pilhas são removidas, 
todas as configurações permanecem salvas.  

 Configuração do sistema 

As seguintes configurações podem ser encontradas no 
submenu “System Configuration”. 
 

Rota:  → Configuração F3  → Página principal 

→ Configuração do Sistema    

→ Confirmar F3   
 
 
 

    

Função Descrição 

Bluetooth Off / Modo escravo / Modo mestre 

Tecla de som On / Off 

Advertência acústica On / Off 

Brilho LCD  Configuração do brilho da tela (0 … 100 %) 

Display Standby 
Ajuste do tempo de atraso 
(5 s / 15 s / 30 s / 1 min / 2 min / desativado) 

Desconexão automática 
Ajuste de tempo de atraso de desligamento  
(2 min / 5 min / 10 min / descativado) 

Unidades do sistema mm / inch 

Configuração Data / Hora Configuração de data e hora 

Idioma Inglês / Alemão / Francês / Espanhol / Italiano 
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 Conectar a sonda 

Conecte a sonda desejada ao conector do receptor / gerador de 
impulsos, conforme descrito no capítulo 3.2. Não importa qual 
plugue seja conectado nem a qual tomada. Para uma operação sem 
falhas, verifique se as tomadas estão conectadas corretamente. 
Para configurar, ligue o dispositivo de medição e selecione a sonda 

com a tecla F2 . Todas as sondas disponíveis serão exibidas na 
tela. Selecione a opção da sonda que está conectada com as teclas 

 e confirme pressionando a tecla F2 . Agora será exibido o 
nome da sonda na tela principal.  

5 Operação 

5.1 Configurações 

As configurações descritas no capítulo 5 podem ser encontradas no submenu “Test Settings”. 
 

Rota:  → F3  Configuração → Menu principal 

→   Configuração Teste  

→ F3  Confirmar 
 
 

 
Modo de trabalho: 
O modo de trabalho deve ser definido previamente para cada 
modo de medição e calibração. Poderá escolher entre modo 
eco-eco (E-E) ou modo pulse-echo (P-E). O modo eco-eco 
deve ser usado para medir peças revestidas, já que os 
revestimentos (vernizes / tintas) serão descartados para evitar 
erros de espessura do material. O modo pulse-eco serve para 
todas as outras medições, especialmente para a detecção de 
falhas e cavidades e para a calibração do dispositivo. O modo 
selecionado será exibido na tela principal. 
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5.2 Calibração 

 Calibração do ponto zero  

 
Nota: Para a calibração do ponto zero, o dispositivo deve estar no modo de pulso-eco  
(P-E).  
 
A calibração do ponto zero é feita calibrando o medidor ao ponto zero correto usando o disco de 
calibração interno. Recomenda-se uma calibração do ponto zero sempre que reinicie o dispositivo 
e ao trocar de sonda. 
 
Procedimento: 
1. Conecte a sonda conforme descrito no capítulo 4.2.3. 

2. Pressione  para habilitar a função ponto zero. 
3. Aplique um pouco de gel de acoplamento no disco de 
calibração. 
4. Pressione uniformemente a sonda no disco de 
    calibração até completar a barra de progresso. 
5. Remova a sonda do disco de calibração. 
6. O dispositivo agora já está corretamente calibrado no ponto zero. 
 

 Calibração da velocidade do som 

Nota: Antes de fazer a calibração de um ou dois pontos, deverá eliminar as camadas de verniz ou 
de tinta da peça a ser medida. Nos seguintes subcapítulos encontrará três possibilidades para 
realizar a calibração. 

5.2.2.1 Calibração de uma velocidade de som conhecida 

Para o procedimento de calibração, o usuário deve conhecer a velocidade correta do som da peça 
medida. No capítulo 6, encontrará uma tabela de materiais e suas velocidades de som. 
 
Procedimento: 

1. Pressione F1  para selecionar a velocidade. 

2. Use as teclas F1  e F2  para selecionar o decimal 

    e ajustar a velocidade do som com as teclas  .  
    Também pode selecionar algumas velocidades de som 

    predefinidas pressionando a tecla Zero . 

3. Pressione F3  para confirmar sua entrada. 
 
  



 

 
©  PCE Instruments 

11 
 

P
o

rtu
g

u
ê

s
 

5.2.2.2 Calibração a uma determinada espessura de material (um ponto de calibração) 

Para este procedimento de calibração, necessitará uma peça do material a ser medido. A 
espessura exata do material da peça de trabalho deve ser conhecida ou medida com um medidor 
externo. 
 
Procedimento: 
1. Faça uma calibração do ponto zero conforme indicado no capítulo 5.2.1. 
2. Coloque um pouco de gel de acoplamento sobre a peça de trabalho. 
3. Pressione uniformemente o sensor sobre a peça de trabalho. (O estado do acoplamento e a 
    espessura do material devem ser exibidos na tela). 
4. Remova a sonda quando alcançar um valor estável. Se o 
valor mudar enquanto remove a sonda, repita a etapa 3. 

5. Pressione   para introduzir a espessura nominal. 

6. Selecione o lugar decimal com F1  e F2  e configure 

    a espessura do material com as teclas  . 

7. Confirme com F3 . O medidor mostrará a tela 
    principal e a velocidade do som calculada na  
    parte superior da tela. O medidor já está pronto para 
    medir. 
 

5.2.2.3 Calibração a uma determinada espessura de material (dois pontos de calibração) 

Para este procedimento de calibração, necessitará duas peças do material a ser medido. A 
espessura exata do material da peça de trabalho deve ser conhecida ou medida com um medidor 
externo. 
 
Procedimento: 
1. Faça uma calibração do ponto zero conforme indicado no capítulo 5.2.1. 
2. Coloque um pouco de gel de acoplamento sobre a peça de trabalho. 
3. Pressione uniformemente o sensor sobre a peça de trabalho. (O estado do acoplamento e a 
    espessura do material devem ser exibidos na tela) 
4. Remova a sonda quando alcançar um valor estável. Se o valor mudar enquanto remove a 
sonda, repita a etapa 3. 

5. Pressione   para introduzir a espessura nominal. 

6. Selecione o lugar decimal com F1  e F2  e configure 

    a espessura do material com as teclas  . 

7. Pressione Zero  para calibrar o segundo ponto. Repita  
    as etapas do 2 ao 6 com a segunda peça. 

8. Confirme com F3 . O medidor mostrará a tela 
    principal e a velocidade do som calculada na  
    parte superior da tela. O medidor já está pronto para 
    medir. 
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5.3 Medição 

Procedimento: 
1. Antes de iniciar uma medição, faça uma calibração (5.2). 
2. Configure o modo de trabalho de acordo com os critérios indicados no capítulo ¡Error! No se 
encuentra el origen de la referencia.. 
3. Aplique um pouco de gel de acoplamento na peça de trabalho. 
4. Pressione uniformemente o sensor sobre a peça de trabalho (o estado do acoplamento e  
    o valor da espessura do material em letras brancas).  
5. Se não for possível realizar uma correta medição, verifique novamente o gel acoplamento e 
    pressione a sonda de maneira uniforme e firme sobre a peça de trabalho. Se o problema 
    persistir, tente com uma sonda diferente (diferente tamanho / frequência). 
6. Se desejar, pode salvar o valor medido, conforme indicado no capítulo ¡Error! No se 
encuentra el origen de la referencia.. 
7. Serão realizadas 4 medições por segundo. Quando a sonda for removida, a última medição 
    permanecerá na tela. 
 

5.4 Outras funções 

 Modo de visualização 

Existem três opções diferentes para ver os valores medidos: modo normal, modo scan, modo 
diferencial.  
 
Modo Normal: 
No modo normal, somente será mostrado o valor atual da espessura do material. 
 
Modo Scan: 
No modo scan, o valor de espessura do material será 
mostrado como no modo normal. Além disso, serão exibidos 
os valores mínimos e máximos. Os valores mínimos e 

máximos podem ser restabelecidos com a tecla On/off . 
 
 
 
Modo Diferencial: 
Nesse modo, o valor da espessura do material é mostrado juntamente com a diferença com a 
espessura nominal ajustada T0.  
 
A espessura nominal T0 da peça deve ser ajustada 
previamente. Para isso, vá ao menu principal pressionando 

F3  e selecione “Test Settings” quando estiver na 
configuração “Nominal Thickness”. Poderá selecionar a casa 

decimal com F1  e F2  , e com   pode configurar a 

espessura nominal. Confirme sua entrada com F3 . 
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 Configuração de valor limite 

Para verificar se o valor da espessura do material está dentro 
da tolerância admitida, é possível definir um limite superior e 
um inferior. Quando os limites forem excedidos, o resultado 
da medição será exibido em vermelho em vez de verde 
quando a sonda for removida. Para definir os valores limite, 

vá para o menu principal com a tecla F3  Setup e selecione 
“Test Settings“. Lá poderá alterar a configuração dos valores 
limite inferior e superior em “Bottom Limit“ e “Top Limit“. Use 

F1  e F2  para selecionar a casa decimal e defina o valor 

limite com as teclas  . Confirme sua entrada com F3 . 

 Resolução 

Poderá selecionar uma destas três resoluções: 0,1 mm / 0,01 mm / 0,001. Ao selecionar 0.001 mm, 
a superfície da peça deve de ser muito lisa. Quando a superfície for grossa, recomenda-se uma 

resolução baixa. Para configurar os valores limite, entre no menu principal com F3  Setup e 
selecione “Test Settings“. Lá poderá encontrar a configuração da resolução. Selecione a resolução 

desejada com F2 . Confirme sua entrada com F3 . 
 

 Administrador de memória 

Salvar 

Ao pressionar a tecla Save , o valor medido atual é salvo no conjunto de dados selecionado 
como o último registro de dados.  
 
Visualizar 
Os registros salvos podem ser visualizados na tela do 
dispositivo. Para visualizar esses registros, entre no menu 

principal com a tecla F3  Setup e selecione “Memory 

Manager“. Use as teclas   use para navegar até o 

conjunto de dados e selecione-o pressionando F3 . No 
conjunto de dados, todos os registros de dados são 
mostrados e podem ser excluídos individualmente 

pressionando F3  ou completamente pressionando F2 . 
 
Selecionar o conjunto de dados  
Para selecionar um conjunto de dados, entre no menu 

principal pressionando F3  Setup e selecione “Memory 
Manager” onde poderá navegar até o conjunto de dados 

desejado com as teclas   e pressione F2 . No menu 
que se abre, selecione “Set“. As medições agora serão salvas 
no conjunto de dados. No menu, também é possível excluir 
todos os conjuntos ou um conjunto individual. 
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 Reiniciar sistema 

Pressione F3  Setup para entrar no menu principal. Navegue até a função “System Reset”. 

Confirme o reinício com F3  ou abandone o processo com F1 . 
 
Nota: Ao reiniciar o dispositivo, todas as configurações, calibrações e medições salvas serão 
completamente excluídas. 

 Impressão via Bluetooth (possível apenas com a impressora Bluetooth opcional) 

Como configurar uma conexão Bluetooth com a impressora 
 
 
1. Ligue a impressora Bluetooth portátil. 
2. Selecione o modo mestre como modo Bluetooth (4.2.2) 
    para o medidor. 
3. O dispositivo perguntará se você deseja procurar  

 impressoras Bluetooth próximas. 
    Selecione “Yes” se estiver configurando a impressora pela  

 primeira vez. Caso contrário, selecione “No”. 
 
 
O medidor tentará estabelecer uma conexão Bluetooth com a impressora. Aguarde alguns 
segundos. Quando o medidor estiver conectado à impressora o LED brilha continuamente. 
 
Nota: Quando o dispositivo é desligado e ligado novamente, a função Bluetooth será desativada 
automaticamente para economizar energia. 
 
Impressão 
 
 
No administrador de memória, os conjuntos de dados salvos 
podem ser impressos usando a impressora Bluetooth. 
Selecione “Print” para imprimir o conjunto de dados 
selecionados. Também é possível imprimir todos os conjuntos 
de dados salvos através do “Print All”. 
 
 
 
 
 
Também é possível imprimir diretamente o valor medido atual 

via F1  após cada medição. 
  



 

 
©  PCE Instruments 

15 
 

P
o

rtu
g

u
ê

s
 

 Comunicação USB (possível apenas com o software opcional) 

O dispositivo pode ser conectado a um PC e se comunicar através do conector USB 2.0 Mini. Para 
isso, primeiro deve instalar o software e o driver do medidor. Em seguida, conecte o medidor ao 
computador com o cabo USB. Agora você pode organizar, formatar, imprimir ou copiar os dados 
de medição no PC. 
 

6 Velocidade do som de materiais comuns 
 

Material Velocidade do som (longitudinal) 

inch / µs  m / s 

Alumínio 0.250 6340 … 6400 

Aço simples 0.233 5920 

Aço inoxidável 0.226 5740 

Latão 0.173 4399 

Cobre 0.186 4720 

Ferro 0.233 5930 

Ferro fundido 0.173 … 0.229 4400 … 5820 

Chumbo 0.094 2400 

Nylon  0.105 2680 

Prata 0.142 3607 

Ouro 0.128 3251 

Zinco 0.164 4170 

Titânio 0.236 5990 

Estanho 0.117 2960 

Resina epóxi 0.100 2540 

Gelo 0.157 3988 

Níquel 0.222 5639 

Vidro acrílico  0.106 2692 

Poliestireno 0.092 2337 

Porcelana 0.230 5842 

PVC 0.094 2388 

Cristal de quartzo 0.222 5639 

Borracha vulcanizada 0.091 0.091 2311 

Teflon 0.056 1422 

Água 0.058 1473 
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7 Garantia 
Consulte nossas cláusulas de garantia em nossas “Condições Gerais de Contrato”, disponíveis 
aqui: https://www.pce-instruments.com/portugues/impreso . 
 

8 Reciclagem 

Informação sobre o regulamento de baterias usadas 
As baterias não devem ser descartadas no lixo doméstico: o consumidor final está legalmente 
obrigado a devolvê-las. As baterias usadas podem ser devolvidas em qualquer ponto de reciclagem 
estabelecido ou à PCE Ibérica S.L. 
 
Poderá enviá-la para: 
PCE Ibérica SL. 
C/ Mayor 53, Bajo 
02500 – Tobarra (Albacete) 
Espanha 
 
 
Para cumprir a diretiva da RII AEE (coleta e eliminação de resíduos de aparelhos elétricos e 
eletrônicos) retiramos todos nossos dispositivos. Estes dispositivos serão reciclados por nós ou 
descartados de acordo com a lei por uma empresa de reciclagem. 
 
 
 
RII AEE – Nº 001932 
Número REI-RPA: 855 – RD. 106/2008 
 
 

 
 
 
 
 
  

Todos os produtos marca PCE 
têm certificado CE e RoHs. 

https://www.pce-instruments.com/portugues/impreso
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PCE Instruments contact information 

 

Germany France Spain 
PCE Deutschland GmbH PCE Instruments France EURL PCE Ibérica S.L. 

Im Langel 4 23, rue de Strasbourg Calle Mayor, 53 

D-59872 Meschede 67250 Soultz-Sous-Forets 02500 Tobarra (Albacete) 

Deutschland France  España 

Tel.: +49 (0) 2903 976 99 0 Téléphone: +33 (0) 972 3537 17  Tel. : +34 967 543 548 

Fax: +49 (0) 2903 976 99 29 Numéro de fax: +33 (0) 972 3537 18 Fax: +34 967 543 542 

info@pce-instruments.com info@pce-france.fr info@pce-iberica.es 

www.pce-instruments.com/deutsch www.pce-instruments.com/french www.pce-instruments.com/espanol 

   

Germany United Kingdom Italy 
Produktions- und  PCE Instruments UK Ltd PCE Italia s.r.l. 

Entwicklungsgesellschaft mbH Unit 11 Southpoint Business Park Via Pesciatina 878 / B-Interno 6 

Im Langel 26 Ensign Way, Southampton 55010 Loc. Gragnano 

D-59872 Meschede Hampshire  Capannori (Lucca) 

Deutschland United Kingdom, SO31 4RF Italia 

Tel.: +49 (0) 2903 976 99 471 Tel: +44 (0) 2380 98703 0 Telefono: +39 0583 975 114  

Fax: +49 (0) 2903 976 99 9971 Fax: +44 (0) 2380 98703 9 Fax: +39 0583 974 824  

info@pce-instruments.com info@industrial-needs.com info@pce-italia.it 

www.pce-instruments.com/deutsch www.pce-instruments.com/english www.pce-instruments.com/italiano 

   

The Netherlands Chile Hong Kong 
PCE Brookhuis B.V. PCE Instruments Chile S.A. PCE Instruments HK Ltd. 

Institutenweg 15 RUT: 76.154.057-2 Unit J, 21/F., COS Centre 

7521 PH Enschede Calle Santos Dumont  N° 738, Local 4  56 Tsun Yip Street 

Nederland Comuna de Recoleta, Santiago Kwun Tong 

Telefoon: +31 (0)53 737 01 92 Tel. : +56 2 24053238 Kowloon, Hong Kong 

Fax: +31 53 430 36 46   Fax: +56 2 2873 3777 Tel: +852-301-84912 

info@pcebenelux.nl info@pce-instruments.cl jyi@pce-instruments.com 

www.pce-instruments.com/dutch www.pce-instruments.com/chile www.pce-instruments.cn 

   

United States of America Turkey China 
PCE Americas Inc. PCE Teknik Cihazları Ltd.Şti. PCE (Beijing) Technology Co., Limited 

711 Commerce Way suite 8 Halkalı Merkez Mah. 1519 Room, 6 Building 

Jupiter / Palm Beach Pehlivan Sok. No.6/C Zhong Ang Times Plaza 

33458 FL  34303 Küçükçekmece - İstanbul No. 9 Mentougou Road, Tou Gou District 

USA  Türkiye 102300 Beijing 

Tel: +1 (561) 320-9162 Tel: 0212 471 11 47 China 

Fax: +1 (561) 320-9176 Faks: 0212 705 53 93 Tel: +86 (10) 8893 9660 

info@pce-americas.com info@pce-cihazlari.com.tr info@pce-instruments.cn 

www.pce-instruments.com/us www.pce-instruments.com/turkish www.pce-instruments.cn 
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User manuals in various languages (français, italiano, español, 

português, nederlands, türk, polski, русский, 中文) can be found by 

using our product search on: www.pce-instruments.com 
 

Specifications are subject to change without notice. 
 


